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PRAYER

% j Virginia Cavasos, Elizar Perez, Adolfo Gonzalez, Maria

%ﬁsg/ Gonzalez, Bruce Limper, Irene Garcia, Vernon

Mummey, Maggie Ledesma, Dan Rios, John Euliss,

Cecilia Longoria, Elijah Longoria, Catalina Pardo, Cano

Ramirez, Elia Pauda, Rey Ramirez, Raul Velasquez Jr., Javier Muioz,

Benjamin Baeza, Ron Smith, Ramiro Carrada, Felipe Garcia, Irene Pau-

da, Andrea Orduiia, Ricardo Contreras & Galindo-Carrasco’s Family.
(Please call the parish office to add or remove names from this list)

WEEKLY CALENDAR| CALENDARIO SEMANAL

Oct. 1-31 | 6:00 p.m. Prayer of the Rosary at Church |Rezo del fi
Rosario en la Iglesia &,

Oct. 26 Friendship Coffee with special guests Lisa & Brad
Ensminger

Oct. 29 Ulysses— PSR Classes | Clases de catecismo
Johnson—PSR Classes | Clases de Catecismo
Fr. Eric all day at Johnson

Nov. 1 8:30 a.m.— 9:00 p.m. Youth Retreat (Ulysses)

SERVERS TRAINING
ENTRENAMIENTO PARA SERVIDORES

It is a great privilege and honor to be able to serve in
the House of the Lord as a server. All you need is the desire to do it
and to have already made your First Communion. Training will take
place on Saturday, November 8th, at 11:00 a.m. We will serve Pizza
after practice in the parish hall.

Es un gran privilegio y honor poder servir en la casa del Sefior como
servidor. Solo se necita el deseo de hacerlo y ya haber hecho la pri-
mera comunion. Entrenamiento se llevard acabo el sabado 8 de
noviembre a las 11:00 a.m. Serviremos Pizza después de la practica en
el salén parroquial.

OPERATION CHRISTMAS CHILD SHOEBOXES
OPERACION NINO DE NAVIDAD CAJAS DE ZAPATOS

It’s all about JESUS| The Gift — filled Operation Christmas Child
P iy shoeboxes are at each entrance of the church. Millions of
"'.5"5//"»& children around the world are coming to know Jesus Christ
WY
@\

0,

%{, '5 through these simple gifts. So please keep packing
;\»*‘ shoeboxes and continue to pray that God will raise up an

army of young evangelist. Please take one and return no
later than November 19th to DRE office.
Todo se trata de JESUS | Las cajas de regalos de Operacién Nifio para
Navidad estdn en cada entrada de la iglesia. Millones de nifios en todo
el mundo estdn conociendo a Jesucristo a través de estos sencillos
regalos. Asi que, por favor, sigan llenando cajas y orando para que Dios
levante un ejército de jovenes evangelistas. Por favor, tomen una y
devuélvanla a mas tardar el 19 de noviembre a la oficina de la Direccion
Religiosa.

MARRIAGE ENRICHMENT
ENRIQUECIMIENTO MATRIMONIAL EN INGLES

Heartland Center for Spirituality invites couples to step away from the
everyday busyness for a Marriage Enrichment Day retreat on
Saturday, November 8. Presented by Fr. Ted Skalsy and Diana Ramirez,
the retreat is designed to refresh marriages, reconnect hearts, and
reignite faith. The retreat will be held from 10:00 a.m. to 2:30 p.m. at
the Heartland Center for Spirituality, located at 3600 Broadway,
Great Bend, Kansas. The fee is $25 per couple and includes lunch.
Couples are encouraged to use this dedicated time to focus on their
relationship in a peaceful, spiritual environment.
Registration: To register, please contact Ann Axman by emailing
ann.axman@heartlandspirituality.org or by calling 620-792-1232.

X4, October 26, 2025

| ORACION

Weekly Readings | Lecturas Semanales

Sir 35:12-14, 16-18 |Ps 34:2-3, 17-18, 19, 23 | |Sun
2 Tim 4:6-8, 16-18 | Lk 18:9-14

Rom 8:12-17 |Ps 68:2 & 4, 6-7ab, 20-21]| Lk Mon
13:10-17

Eph 2:19-22 |Ps 19:2-3, 4-5 |Lk 6:12-16 Tue
Rom 8:26-30 |Ps 13:4-5, 6 |Lk 13:22-30 Wed
Rom 8:31b-39 |Ps 109:21-22, 26-27, 30-31 Thru

Lk 13:31-35

Rom 9:1-5|Ps 147:12-13, 14-15, 19-20 |Lk 14: |Fri
1-6

Rev 7:2-4, 9-14 |Ps 24:1bc-2, 3-4ab, 5-6 |1 Jh |Sat
3:1-3 |Mt 5:1-12a

Wis 3:1-9 |Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6 |[Rom 5:5-11 |Next
or Rom 6:3-9| Jh 6:37-40

MINISTRIES FOR THE COMING WEEK
MINISTROS PARA LA PROXIMA SEMANA

ST. BERNADETTE | SATURDAY, NOVEMBER 1, 2025
Lector: Clint Floyd
Servers: Camden Floyd & Adrian Reyes
EMOC: Clint & Toni Floyd

MARY QUEEN OF PEACE | SUNDAY, NOVEMBER 2, 2025
Servers: Joshua R., Tanner R., Zachary R.
Lector: Holly F. Song Leader: Dee L.
EMOC: Mark & Joycelyn W., Margarita S.
Greeters: Heather R., Jason R., Carol R.
Ushers: Victor H., Kent K., Frank H., Tony L.
Money Counters: Dee Longoria & Kendra Euliss

SANTA BERNARDITA | SABADO 1 DE NOVIEMBRE DE 2025

Lector: Liz Robles Ministro Com: Blanca Corrales

Monaguillos: Mia Solis

MARIA REINA DE LA PAZ | DOMINGO 2 DE NOVIEMBRE DE 2025
Monaguillos: Josue, Jonathan M., Diego S.

Lectores: Arianeth S.y PaulaS. Comentador: Reyna A.
Ministro de Comunién: Marina A. y Reyna A.

Comunidn Enfermos: Maria C. y Gloria O.

Ujieres: Josue D., Lorenzo M., Primitivo C.

Coro: Emmanuel

FAITH GROUP AT ST. BERNADETTE

On November 22 Sr. Rose Mary Stein is going to visit
St. Bernadette parish to help parishioners in forming a Small Faith
Group. At her initial visit, she would like to meet with at least five
or more adults -women, men or both. Sharing one’s life in a small
group helps build a community and belonging within the Parish.
It fosters personal growth, deepens faith, strengthens connections
with others and develops real friendships with Christ. A small
Faith Group also privies a structured and scheduled time to focus
our loves on God. Sr. Rose Mary will be accompanied by several
lay people who will share their personal experiences.
Please sign the sheet on the bulletin board so we know
if there Is enough interest.

FROM THE DESK OF THE PASTOR | DESDE EL ESCRITORIO DEL PARRACO ﬁ

In the Gospel reading for this 30th Sunday in Ordinary Time, Jesus tells a parable about a Pharisee and a tax collector. The Pharisee
stands confidently, thanking God that he is better than others. He lists his good deeds, believing they make him righteous. The tax
collector, however, stands at a distance, unwilling to lift his eyes. He simply prays for mercy. Jesus says it is the tax collector who
goes home justified.

Friends, the gospel reading brings to mind how people often see holiness. Thus, the Pharisee follows the law and does good works,
but his pride separates him from God. The tax collector, despite his sins, knows he needs God’s mercy. He does not try to prove his
worth. He simply asks for forgiveness.

The lesson is clear. No one earns God’s favor through good deeds alone. It is not about comparing ourselves to others or thinking
we are better. It is about recognizing our need for God and trusting in His mercy. The Pharisee looked good on the outside but was
full of pride. The tax collector was honest about his sins and humbled himself. Jesus says that is the kind of person God lifts up.
God Bless! Fr. Eric
1 L} L} L} L} L} L} L} L} L} L} L} L} L} L} L} L} L} L} L}

En el Evangelio de este 30.2 Domingo del Tiempo Ordinario, Jesus cuenta una pardbola sobre un fariseo y un publicano. El fariseo
permanece de pie, confiado, agradeciendo a Dios ser superior a los demds. Enumera sus buenas obras, creyendo que lo hacen
justo. El publicano, sin embargo, permanece a la distancia, sin querer levantar la vista. Simplemente ruega por misericordia. Jesus
dice que es el publicano quien regresa a casa justificado.

Amigos, el Evangelio nos recuerda como la gente suele percibir la santidad. Asi, el fariseo sigue la ley y hace buenas obras, pero su
orgullo lo separa de Dios. El publicano, a pesar de sus pecados, sabe que necesita la misericordia de Dios. No intenta demostrar su
valor. Simplemente pide perdon.

La leccidn es clara: nadie se gana el favor de Dios solo con buenas obras. No se trata de compararnos con los demds ni de creernos
mejores. Se trata de reconocer nuestra necesidad de Dios y confiar en su misericordia. El fariseo parecia bueno por fuera, pero esta-
ba lleno de orgullo. El recaudador de impuestos fue honesto con sus pecados y se humilld. Jesus dice que ese es el tipo de persona
que Dios exalta. jQue Dios los bendiga! Padre Eric

~ ALL SAINTS DAY NOVEMBER 1ST
DIA DE TODOS LOS SANTOS 1 DE NOVIEMBRE

In 2025, All Saints falls on Saturday, November 1 and is, therefore, not observed as a holy day of obligation this year according to the
liturgical calendar issued by the Committee on the Liturgy, USCCB.

En 2025, la solemnidad de Todos los Santos, el 1° de noviembre, cae en sdbado y no se observa como dia de precepto este afio, seglin
indica el calendario establecido por el Comité para el Culto Divino de la Conferencia de Obispos Catdlicos de los Estados Unidos.

NOVEMBER 1ST (This year No Holy Day of Obligation) 1 DE NOVIEMBRE “(Este afio no hay Fiesta de Precepto)

11:30 am English Mass at Ulysses | 11:30 am Misa en inglés en Ulysses

Note: During Mass (Nov. 2), we will light a candle for each of the Parishioners who died this past year.

\ 4 ALL Nota: Durante la Misa (2 de Nov.) encenderemos una vela por cada uno de los feligreses que fallecieron el afio pasado.
1
. SOUL'S Let us not forget to remember and pray for our Dearly departed loved ones.
~a DAY
N

L\iﬂ; COUNCIL 5781 OF THE KNIGHTS OF COLUMBUS CONGRATULATION | FELICITACIONES

CONTRIBUTION
CONTRIBUCION

JOHNSON
October 18, 2025

S 730.00 Eng.Mass
S 211.75 Sp. Mass

Tootsie Roll Campaign one more Sunday, October 26th after
both Masses, the Knights of Columbus will be holding their
annual Tootsie Roll drive for those with intellectual disabilities.
Money collected in the drive goes toward our local and state
Special Olympics. In exchange for your generous donation, you
get tootsie rolls!

9 Congratulations to all our

) Married Couples celebrating their
Anniversaries. May the Lord bless
your marriages with forgiveness,

happiness, peace, and love.

Ty Ity

Felicidades a todos nuestros Matrimonios
que celebran sus Aniversarios.

Campana de Rollos de Dulce Tootsie, un domingo mds, el 26
de octubre al finalizar ambas Misas, los Caballeros de Colon
tendran su campafia anual para apoyar a los que tienen alguna
discapacidad intelectual. El dinero recaudado en la unidad ird a
las olimpiadas especiales estatales y locales. A cambio de su
generosa donacion, justed recibira los rollos de dulces tootsie!
Por favor sea generoso.

ULYSSES
October 19, 2025

$2,024.51 Eng. Mass
$1,703.80 Sp. Mass

you

Thirtieth Sunday in Ordinary Time, Cycle C

Que el Sefior bendiga sus matrimonios con
perddn, felicidad, paz y amor.




